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Commissie voor Binnenlandse  
Zaken, Veiligheid, Migratie en  

Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la  
Sécurité, de la Migration et des  

Matières administratives 
 

van 

 

WOENSDAG 2 OKTOBER 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 2 OCTOBRE 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.22 uur en voorgezeten door de heer Ortwin De-
poortere. 
La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 22 et présidée par M. Ortwin Depoortere. 
 
De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uit-
sluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
 
De voorzitter: Collega's, mevrouw de minister in lopende zaken, deze commissievergadering zou weleens 
snel kunnen verlopen, want enkele collega's zijn niet aanwezig. De heer Demon stelt zijn vraag 
nr. 56000038C uit. Mevrouw Schlitz is niet aanwezig. 
 

01 Question de Ridouane Chahid à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "Le mémorandum de l’AIG" (56000140C) 

01 Vraag van Ridouane Chahid aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "Het memorandum van de AIG" (56000140C) 
 

01.01  Ridouane Chahid (PS): Monsieur le président, avant de poser 

ma question, j'aimerais remercier Mme la ministre, qui n'a pas eu le 
temps jeudi dernier de répondre à une de mes questions en séance 
plénière mais qui m'a transmis une réponse précise et complète par 
écrit. 
 
Madame la ministre, la lutte contre les violences policières est depuis 
longtemps une priorité pour mon groupe. Si l'objectif n'est évidemment 
pas de faire des amalgames ou des généralités, nous avons déjà, sous 
la précédente législature, adopté des résolutions visant à améliorer la 
confiance des citoyens envers leur police, en instaurant la médiation 
dans le traitement des plaintes. Par ailleurs, nous avons défendu une 
proposition de loi instaurant un portail unique et un règlement des 
plaintes uniforme pour le dépôt de plaintes et de dénonciations concer-
nant la police. 
 
Il y a quelques jours, la presse s'est fait l'écho d'un mémorandum 
adressé par l'Inspection générale (AIG) au gouvernement et reprenant 
cinq mesures fortes: mettre en place – comme c'est le cas pour les mi-
litaires – un screening tout au long de la carrière, mieux identifier le 
personnel policier, limiter les mandats des chefs de corps, instaurer un 
guichet unique pour porter plainte contre un policier et, enfin, relancer 
la commission de déontologie. 
 
Madame la ministre, quelle est votre position à cet égard et quelles 

01.01  Ridouane Chahid (PS): 

Recent werden er bepaalde resolu-
ties aangenomen die ertoe strek-
ken het vertrouwen van de burgers 
in de politie te verbeteren door in 
bemiddeling te voorzien bij de be-
handeling van klachten tegen poli-
tiegeweld. Wij hebben eveneens 
gepleit voor een wetsvoorstel 
waarbij er voor klachten één por-
taalsite en een eenvormige regel-
geving ingevoerd wordt. Bovendien 
heeft de AIG recent een memoran-
dum naar de regering gestuurd 
waarin ze ertoe oproept gedurende 
de hele loopbaan screenings te or-
ganiseren, een eenheidsloket op te 
richten voor het indienen van 
klachten tegen politieagenten, het 
politiepersoneel beter te identifice-
ren, het aantal mandaten van de 
korpschefs te beperken en de de-
ontologische commissie nieuw le-
ven in te blazen.  
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suites comptez-vous donner à ces recommandations et à ce mémo-
randum? 
 
En ce qui concerne plus particulièrement le screening des policiers, ce 
principe figurait déjà dans votre dernière note de politique générale. 
Qu'en est-il aujourd'hui? 
 
Enfin, quel est le suivi donné à la résolution relative à la médiation à la 
suite de son adoption? 
 
Je vous remercie d'avance pour vos réponses. 
 

Hoe zult u daar gevolg aan geven? 
De screening van politieagenten 
stond al in uw algemene beleids-
nota vermeld. Hoe staat het daar-
mee? Hoe wordt er gevolg gege-
ven aan de resolutie betreffende de 
bemiddeling?   
 

01.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur Chahid, j’ai lu avec at-

tention le mémorandum de l’Inspection générale sur les défis futurs 
identifiés pour le paysage policier en termes de contrôle policier.  
 
Comme l’indique le préambule, ce document est destiné à informer le 
Conseil fédéral de police ainsi que les négociateurs du futur gouverne-
ment fédéral et d’autres acteurs clés du paysage policier. En tant que 
ministre de l’Intérieur démissionnaire, je peux vous donner un aperçu 
de certaines des recommandations. 
 
En ce qui concerne le screening durant la carrière de tout membre de 
la police intégrée, j’ai déjà approuvé une proposition de projet en février 
dernier. Deux étapes supplémentaires doivent être franchies.  
 
Le statut de la police sera ajusté pour permettre cette vérification et le 
processus doit être automatisé. Cette automatisation est déjà en cours 
de développement pour la gestion des vérifications de sécurité. Une 
fonctionnalité y sera ajoutée pour le screening des policiers.  
 
La recommandation d’une meilleure identification de la qualité des 
membres du personnel des services de police, lorsqu’ils sont visés par 
une enquête ou une condamnation pénale, est en ligne avec une re-
commandation du GRECO qui a depuis été satisfaite. 
 
La révision de la circulaire du Collège des procureurs généraux 4/2003 
et 2018, combinée aux initiatives autour du screening tout au long de 
la carrière, permettent un meilleur flux d’information entre les autorités 
judiciaires et les autorités disciplinaires. 
 
La recommandation de limiter les mandats des chefs de corps est ba-
sée sur le principe de la rotation des postes. L’opportunité de cette 
recommandation nécessite une réflexion de la part du Conseil fédéral 
de police et du Conseil des bourgmestres sur les implications straté-
giques qui en découleraient, mais aussi en termes de règlement et de 
statut. 
 
La recommandation d’établir un guichet unique pour le dépôt des 
plaintes contre les agents de police est également intéressante. Ce-
pendant, cela nécessite une consultation avec le Comité P, par 
exemple, qui dépend de ce Parlement, pour gérer la distribution et le 
traitement des plaintes. 
 
À ma demande, les états généraux de la police ont réfléchi à la gestion 
des plaintes afin d’intégrer la médiation dans le traitement. La résolu-
tion sur le renforcement de la confiance des citoyens envers la police 
se concentre sur ce point, notamment. 

01.02 Minister Annelies Verlin-

den: Ik heb dat memorandum aan-
dachtig gelezen. In februari heb ik 
al een voorstel van tekst goedge-
keurd betreffende het screenen 
van politiepersoneel tijdens de 
loopbaan. Dat leden van politie-
diensten tegen wie een onderzoek 
loopt of die strafrechtelijk veroor-
deeld worden, beter geïdentifi-
ceerd moeten worden, was ook 
een aanbeveling van de GRECO 
en die werd ondertussen uitge-
voerd. De herziening van omzend-
brief 04/2003 en 2018 van het Col-
lege van procureurs-generaal heeft 
overigens gezorgd voor een betere 
informatiedoorstroming tussen de 
gerechtelijke en tuchtoverheden.  
 
Het beperken van de mandaten 
van de korpschefs is gebaseerd op 
het principe van het rouleren. De 
Federale Politieraad en de Raad 
van Burgemeesters zullen zich 
moeten buigen over de strategi-
sche gevolgen, evenals over het 
reglement en het statuut. Het idee 
om één contactpunt in te voeren 
voor de indiening van klachten te-
gen politieagenten is interessant, 
maar dat vereist overleg met het 
Comité P. Op mijn verzoek heeft 
de Staten-Generaal van de Politie 
nagedacht over het invoeren van 
bemiddeling in het klachtenbeheer. 
Ten slotte heb ik gevraagd dat de 
deontologische commissie nieuw 
leven wordt ingeblazen.  
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L’ensemble de ce plan pour la police du futur sera une source d’inspi-
ration pour le prochain gouvernement.  
 
Enfin, concernant la commission de déontologie, j’ai demandé qu’elle 
soit relancée. La composition des membres, tant de la police fédérale 
que de la police locale, est en cours d’actualisation. 
 

01.03  Ridouane Chahid (PS): Merci madame la ministre. On attend 

donc avec impatience la nouvelle déclaration de politique générale 
pour pouvoir suivre les mesures qui seront prises par le futur gouver-
nement. 
 

01.03  Ridouane Chahid (PS): We 

kijken dus vol ongeduld uit naar de 
maatregelen die in de beleidsver-
klaring van de nieuwe regering zul-
len worden aangekondigd. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Maaike De Vreese aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De wachtrijen op de luchthaven van Zaventem" 
(56000142C) 

02 Question de Maaike De Vreese à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "Les files d'attente à l'aéroport de Zaventem" (56000142C) 
 

02.01  Maaike De Vreese (N-VA): Mevrouw de minister, ik heb enkele 

vragen over onder andere de e-gates op de luchthaven. Het probleem 
sleept al een tijdje aan. Net als vorige zomer moesten passagiers met 
bestemmingen buiten het Schengengebied ook deze zomer uren aan-
schuiven aan de paspoortcontrole. De oorzaken blijven dezelfde: per-
soneelstekort bij de luchthavenpolitie en technische problemen met de 
e-gates. 
 
Op 13 juni 2023 verklaarde u in de plenaire vergadering dat u al ver-
schillende inspanningen had geleverd om het historische deficit bij de 
luchtvaartpolitie, in het bijzonder de afdeling Grenscontrole, goed te 
maken. U zou de inspanningen voortzetten en ook andere creatieve 
oplossingen ter versterking van de luchtvaartpolitie bespreken. U 
plande verder ook nieuwe infrastructuur. Er werd tevens voorzien in 
tijdelijke versterking met grenscontroleurs van andere luchthavens en 
FERES werd ingezet. Daarnaast beloofde u ook nieuwe e-gates. 
 
De wet van 16 mei 2024 maakt het mogelijk om Frontexmedewerkers 
in te zetten bij de grenscontrole, grenstoezicht en grensbewaking en 
bij de terugkeer van derdelanders met een bevel om het grondgebied 
te verlaten. Er mogen maximaal 100 mensen tegelijkertijd worden in-
gezet op het grondgebied. 
 
Ik heb daarover de volgende vragen. 
 
Hoe evolueerde het personeelstekort bij de luchthavenpolitie de afge-
lopen achttien maanden? Welke andere creatieve oplossingen ter ver-
sterking van de luchtvaartpolitie werden uitgevoerd? Waarom acht u 
het aangewezen de controle van de paspoorten te laten uitvoeren door 
daartoe opgeleide private bewakingsagenten in ondersteuning van de 
politie? Hoe ver staat u met de invoering van de nieuwe infrastructuur 
en de nieuwe e-gates? 
 
Hoeveel Frontexmedewerkers werden deze zomer ingezet in ons 
land? Hoeveel van hen werden in Zaventem ingezet? Hoe evalueert u 

02.01  Maaike De Vreese (N-VA): 

Cet été, comme l'année dernière, 
les passagers se rendant en de-
hors de l'espace Schengen ont dû 
faire la queue pendant des heures 
pour le contrôle de leur passeport. 
La situation est toujours due à un 
manque d'agents de la police aéro-
portuaire et à des problèmes tech-
niques liés aux portiques électro-
niques de contrôle, malgré toutes 
les mesures qui ont été prises et 
qui restent à prendre. 
 
Comment la pénurie de personnel 
a-t-elle évolué ces 18 derniers 
mois? Quelles autres solutions 
créatives ont-elles été prévues afin 
de renforcer la police aéropor-
tuaire? Pourquoi confier le contrôle 
des passeports à des agents de 
gardiennage privés formés à cet ef-
fet et qui viennent en renfort de la 
police? Qu'en est-il des nouvelles 
infrastructures et des nouveaux 
portiques électroniques de con-
trôle? Combien de collaborateurs 
Frontex ont été déployés cet été 
dans notre pays et spécifiquement 
à Zaventem? Comment évaluez-
vous ce déploiement? Leur nombre 
doit-il être augmenté? 
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die inzet? Is een uitbreiding van hun aantal aangewezen? 
 

02.02 Minister Annelies Verlinden: Collega De Vreese, de luchtvaart-

politie van Brussel Nationaal wordt tijdens de zomermaanden traditio-
neel versterkt door collega's van andere LPA-eenheden, net vanwege 
het vluchtverkeer. Dat was in de zomer van 2024 niet anders. De  
eenheid van de directie van de beveiliging is eveneens aanwezig op 
onze nationale luchthaven en kan de luchtvaartpolitie eveneens ver-
sterken in de beveiliging van de site en de uitvoering van de activitei-
ten.  
 
Sinds vorig jaar – dit is een van de creatieve oplossingen – zijn er 
Franstalige personeelsleden afgedeeld naar LPA-BruNat. Het gaat om 
politiemedewerkers die net afgestudeerd zijn aan een politieschool en 
die nog geen vaste betrekking hebben. Normaliter is er een koppeling 
tussen de aspiranten en de diensten, maar hier gaat het om mensen 
die in de reserve zitten en nog geen vaste betrekking hebben. Zij blij-
ven tewerkgesteld in Brussel Nationaal zolang ze geen mobiliteit ma-
ken, net om zoveel mogelijk mensen in Brussel aanwezig te hebben. 
Het gaat momenteel over 32 personeelsleden. Zij hebben de opleiding 
grenscontroleur afgerond en kunnen hun collega's aan de grens hel-
pen en versterken. Die versterkingen worden door iedereen zeer ge-
apprecieerd.  
 
De personeelsformatie van LPA-BruNat bedraagt 533 personeelsle-
den. Op 1 december 2022 waren er 399 personeelsleden tewerkge-
steld bij LPA-BruNat. Op 1 september van dit jaar bedroeg de werke-
lijke capaciteit 414 personeelsleden. Het gaat dus in de goede richting, 
traag maar gestaag. 
 
Dan kom ik aan uw vraag over de mogelijke inzet van private bewa-
kingsagenten voor de grenscontroles. Ik verwijs naar het feit dat het 
begrip grenswachter in de Schengengrenscode een wettelijke defini-
ering heeft gekregen in artikel 2, 14. Het gaat om een overheidsbe-
ambte die overeenkomstig het nationaal recht werkzaam is bij een 
grensdoorlaatpost, langs de grens of in de onmiddellijke nabijheid, en 
die overeenkomstig deze verordening in het nationaal recht het grens-
toezicht heeft.  
 
In artikel 21 van de wet op het politieambt worden de politiediensten 
belast met het toezicht op de naleving van de wettelijke bepalingen met 
betrekking tot de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen in het algemeen. Ze oefenen die 
bevoegdheid uit naast de Dienst Vreemdelingenzaken. Ze zijn dus in 
het kader van de vreemdelingenreglementering aangeduid als aange-
stelde van de minister van Binnenlandse Zaken om die taken uit te 
voeren.  
 
Artikel 16ter van de wet op het politieambt stelt in het bijzonder dat de 
federale politie belast is met de uitoefening van de opdrachten inzake 
politie der luchtwegen. Wettelijk gezien behoren binnen de politiedien-
sten de grenscontroles op de luchthavens tot de opdrachten van de 
federale politie. Dat is het wetgevend kader vandaag. Als we daaraan 
in de toekomst, onder meer op basis van de overwegingen van de sta-
ten-generaal, aanpassingen willen doen, zullen we dat met elkaar moe-
ten bespreken.  
 

02.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Durant les mois d'été, la po-
lice aéronautique de Bruxelles-Na-
tional (LPA-BruNat) est, comme de 
coutume, renforcée par d'autres 
unités de la LPA, précisément en 
raison du trafic aérien. L'unité de la 
Direction de la sécurisation peut 
également porter assistance. 
 
Depuis l'année dernière, 32 poli-
ciers francophones fraîchement di-
plômés travaillent au sein de la 
LPA-BruNat. Ces personnes font 
partie de la réserve et n'ont pas en-
core d'affectation permanente. 
Elles restent à Bruxelles-National 
en attendant et ont terminé la for-
mation de contrôleur frontalier. Ces 
renforts sont particulièrement ap-
préciés. 
 
Le cadre du personnel de la LPA-
BruNat compte 533 membres du 
personnel. Au 1er décembre 2022, 
ils n'étaient encore que 399, contre 
414 au début de ce mois. Nous 
évoluons donc, lentement mais sû-
rement, dans la bonne direction. 
 
Une personne affectée aux con-
trôles frontaliers est, selon la loi, un 
agent de la fonction publique qui 
travaille, conformément au droit 
national, à un point de passage 
frontalier, le long de la frontière ou 
à proximité immédiate, et qui est 
responsable de la surveillance aux 
frontières. Eu égard aux disposi-
tions pertinentes actuelles de la loi 
sur la fonction de police, le cadre 
légal ne permet pas d'affecter des 
services de sécurité privés à la sur-
veillance aux frontières. 
 
Parfois, les longues files d'attente 
sont aussi dues à des problèmes 
techniques. La responsabilité des 
contrôles aux portes d'embarque-
ment incombe à l'exploitant de l'aé-
roport. Dans le passé, des pro-
blèmes sont déjà apparus lors du 
scannage des cartes d'identité et 
des passeports. Après concerta-
tion, l'exploitant a recherché une 
assistance technique à l'étranger 
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Dat betekent dat het huidig wettelijk kader niet toelaat om private vei-
ligheidsdiensten met opdrachten van grenscontrole te belasten. Er zijn 
uiteraard mensen van private veiligheidsdiensten in de luchthaven 
aanwezig, maar niet voor de uitvoering van die grenscontroles.  
 
De lange wachtrijen zijn soms ook toe te schrijven aan technische pro-
blemen. De luchthavenuitbater heeft de verantwoordelijkheid om de 
controles bij de toegangspoorten te doen uitvoeren. In het verleden zijn 
er weleens problemen gerezen bij het scannen van identiteitskaarten 
en paspoorten. We hebben ter zake echter regelmatig samengezeten 
met de luchthavenuitbater om daarvoor een oplossing te zoeken. Hij 
heeft in het buitenland naar technische ondersteuning voor onderhoud 
gezocht om ervoor te zorgen dat zulke technische problemen geen 
wachtrijen tot gevolg hebben. 
 
Dat alles moet ook in het licht geplaatst worden van de toekomstige 
implementatie van het EES, het Entry/Exit System, dat voor extra in-
frastructuur zorgde voor 13 Belgische grensposten. Dat was een hele 
operatie. Voor de luchthaven Brussel-Nationaal betekende dat nieuwe 
manuele controleboxen voor de grenscontroleurs, nieuwe automati-
sche controleboxen en nieuwe e-gates. Op Brussel-Nationaal zijn er 
33 nieuwe geplaatst, op verschillende locaties. 
 
De luchthavenuitbater BAC heeft er ook voor gekozen om kiosken te 
plaatsen waarmee passagiers hun gegevens zelf kunnen invullen in 
het systeem, voor de controle van de politieambtenaren, om alles vlot-
ter te doen verlopen. Op die manier hoopt BAC de passenger flow op-
timaal te beheren.  
 
Ik wil ook onderstrepen dat lange wachtrijen soms te wijten zijn aan 
vertragingen van de vluchten. Normaal plant men op basis van het 
vluchtschema de aanwezige medewerkers in. Als er vertragingen zijn 
die allemaal samenkomen, dan leidt dit natuurlijk tot wachtrijen. Dat 
zorgt voor de beelden die we dan op de sociale media zien circuleren, 
beelden van vertragingen voor grote groepen buitenlandse passagiers 
omdat de flow vertraging heeft opgelopen. 
 
Het is overigens nog niet duidelijk wanneer het EES-systeem volledig 
in werking zal treden. De beslissing daartoe wordt niet alleen door Bel-
gië genomen. Zij wordt Europees genomen. 
 
Wat de Frontexmedewerkers betreft, waarover u ook een vraag had, 
heeft de Raad van State op 17 juni advies uitgebracht over het ontwerp 
van koninklijk besluit ter uitvoering van de Frontexwet inzake de be-
voegdheden op het nationaal grondgebied van de leden van de Euro-
pese grens- en kustwacht. Dat koninklijk besluit bepaalt het actieterrein 
waarbinnen de leden van Frontex mogen worden ingezet. Het is dus 
niet enkel de wet die de wettelijke basis vormt, ook dit koninklijk besluit 
is nodig. Die systematiek hebben we met elkaar afgesproken om pre-
cies te bepalen op welke locaties Frontexmedewerkers ingezet kunnen 
worden en waar zij hun bevoegdheden mogen uitoefenen. 
 
Het zal aan de volgende regering zijn om dat koninklijk besluit goed te 
keuren, zodat de leden van Frontex ook op basis van de Frontexwet, 
die wel al goedgekeurd is maar nog niet helemaal aangewend kan wor-
den, ook op andere plaatsen kunnen worden ingezet en hun bevoegd-
heden uitoefenen. 
 

pour la maintenance.  
 
Il faut également tenir compte de la 
future mise en place du système 
d'entrée/sortie (EES). Celui-ci a né-
cessité de nouvelles infrastructures 
à 13 postes-frontières belges. 
Nous ne savons pas encore  
précisément quand le système en-
trera en vigueur mais il a déjà en-
traîné de nombreux travaux d'ins-
tallation.  
 
L'exploitant de l'aéroport a fait le 
choix de kiosques où les passa-
gers peuvent introduire eux-
mêmes leurs données dans le sys-
tème lors des contrôles, afin de ga-
rantir une gestion optimale du flux. 
 
Parfois, les longues files d'attente 
sont dues à des retards de vols, en 
particulier lorsque les vols sont 
nombreux.  
 
Un arrêté royal a été élaboré afin 
de déterminer avec précision où 
les agents de Frontex doivent être 
déployés. Le 17 juin, le Conseil 
d'État a rendu un avis à ce sujet. Il 
appartiendra au prochain gouver-
nement d'approuver cet arrêté 
royal afin que la loi Frontex puisse 
être appliquée intégralement. 
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02.03  Maaike De Vreese (N-VA): Mevrouw de minister, allereerst be-

dank ik u voor uw uitgebreid antwoord op al mijn vragen. Er is nog werk 
aan de winkel om te komen tot een volledige bezetting bij de luchtvaart-
politie.  
 
Als het technische problemen betreft, moeten we een versnelling hoger 
schakelen. Ons imago als luchthaven wordt negatief beïnvloed door de 
beelden van ellenlange wachtrijen. We zijn het er volgens mij over eens 
dat we dat absoluut moeten vermijden. Bij onverwachte omstandighe-
den moeten extra inspanningen daar een antwoord op kunnen bieden. 
 

02.03  Maaike De Vreese (N-VA): 

Il reste beaucoup de travail à ac-
complir avant de disposer d'un 
cadre complet à la police aéronau-
tique. En ce qui concerne les pro-
blèmes techniques, nous devons 
passer à la vitesse supérieure; il y 
va de l'image de l'aéroport. 
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "L’assistance médicale" (56000146C) 

03 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "Medische bijstand" (56000146C) 
 

03.01  Éric Thiébaut (PS): Madame la ministre, en janvier dernier, la 

Chambre a adopté une résolution – qui était portée par mon groupe – 
visant à garantir et à améliorer l’application du droit à l’assistance mé-
dicale dans le cadre des privations de liberté administratives et judi-
ciaires dans les lieux de détention de la police. Madame la ministre, 
pourriez-vous me faire l’état des lieux des initiatives déjà prises ou qui 
le seront prochainement en suivi de cette résolution? 
 

03.01  Éric Thiébaut (PS): In janu-

ari heeft de Kamer een resolutie 
van mijn fractie betreffende een ge-
waarborgde en verbeterde toepas-
sing van het recht op medische bij-
stand in het kader van administra-
tieve en gerechtelijke vrijheidsbe-
roving in opsluitingsplaatsen van 
de politie aangenomen. 
 
Welke initiatieven werden er in dat 
kader al genomen of zullen er eer-
lang genomen worden? 
 

03.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur Thiébaut, le 11 janvier 

dernier, la Chambre prenait une résolution visant à garantir et à amé-
liorer l’application du droit à l’assistance médicale dans le cadre des 
privations de liberté administratives et judiciaires dans les lieux de dé-
tention de la police. Ce texte demandait notamment au gouvernement 
fédéral d'adopter, concernant les arrestations administratives, l'arrêté 
royal de mise en œuvre des articles 33quinquies, alinéa 1er, et 33sep-
ties de la loi sur la fonction de police afin de rendre effectif le droit à 
l’assistance médicale dans un cadre clair. 
 
Je puis vous confirmer que j’ai chargé le commissaire général de la 
police fédérale de se pencher sur cette problématique, et ce, en con-
certation avec l’ensemble des partenaires concernés. Dès lors, je ne 
manquerai pas de vous tenir informé de l’état d’avancement de ces 
travaux en temps utile.  
 

03.02 Minister Annelies Verlin-

den: In die tekst werd er aan de fe-
derale regering gevraagd het ko-
ninklijk besluit uit te vaardigen om 
uitvoering te geven aan twee arti-
kelen van de wet van 5 augustus 
1992 op het politieambt teneinde 
dat recht op medische bijstand ge-
stalte te geven. 
 
Ik heb de commissaris-generaal 
van de federale politie opgedragen 
deze problematiek in overleg met 
de betrokken partners te onder-
zoeken. Ik zal u op de hoogte hou-
den. 
 

03.03  Éric Thiébaut (PS): Je vous remercie, madame la ministre.  

 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "La dotation fédérale aux zones de police" (56000189C) 

04 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
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Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De federale dotatie voor de politiezones" 
(56000189C) 
 

04.01  Éric Thiébaut (PS): Madame la ministre, à plusieurs reprises, 

je vous ai interrogée concernant la dotation fédérale aux zones de po-
lice. Nous le savons, nos communes ont des budgets soumis à de 
nombreuses pressions et à de nombreux impératifs. 
 
Force est de constater que les zones de police ont reçu une circulaire 
budgétaire pour l'établissement de leur budget 2025 et que la dotation 
semble inférieure par rapport à celle de 2024 et par rapport aux prévi-
sions d'augmentation de l'indice santé du Bureau du Plan.  
 
Cela me fait évidemment une nouvelle fois craindre que les communes 
soient amenées à pallier ce déficit dans le financement fédéral des 
zones de police. 
 
Madame la ministre, pourriez-vous faire le point sur la dotation fédérale 
aux zones de police pour les années 2024 et 2025 et les circulaires 
budgétaires envoyées à ces dernières? Celles-ci tiennent-elles compte 
des prévisions du Bureau du Plan? Comment expliquez-vous qu'il 
semble que la dotation pour 2025 soit inférieure à celle de 2024? 
Comptez-vous prendre une initiative pour éviter cette différence et ses 
conséquences négatives pour les finances communales? Le risque 
n'est-il pas qu'à cause de cette dotation 2025, les communes doivent 
prendre en charge ce différentiel ou renoncer à des engagements au 
sein des zones, avec la limitation de capacité opérationnelle que cela 
implique? Une concertation en la matière avec les Unions des villes et 
communes de notre pays elle-t-elle prévue? 
 

04.01  Éric Thiébaut (PS): De po-

litiezones hebben een budgettaire 
omzendbrief ontvangen voor de 
opmaak van hun begroting voor 
2025 en ze blijken een lagere dota-
tie te zullen ontvangen dan in 2024 
en dan op basis van de door het 
Planbureau voorspelde stijging van 
de gezondheidsindex verwacht 
mocht worden. Te vrezen valt dat 
de gemeenten dat tekort aan fede-
rale middelen voor de politiezones 
zullen moeten bijpassen. 
 
Hoe staat het met de federale do-
tatie voor de politiezones in 2024 
en 2025? Wordt er in de budget-
taire omzendbrieven rekening ge-
houden met de prognoses van het 
Planbureau? Hoe verklaart u dat 
de dotatie voor 2025 lager is dan 
die voor 2024? Wat zult u doen om 
dat verschil en de gevolgen daar-
van voor de gemeentefinanciën te 
voorkomen? Zullen de gemeenten 
dat verschil moeten bijpassen of 
genoodzaakt zijn bepaalde ver-
plichtingen niet na te komen, met 
alle operationele gevolgen van 
dien? Is er overleg gepland met de 
verschillende verenigingen van 
steden en gemeenten? 
 

04.02  Annelies Verlinden, ministre: Cher collègue, le calcul de la do-

tation fédérale de base est effectué, comme vous le savez, en fonction 
des prévisions les plus actuelles possibles, en tenant compte des dé-
lais à respecter. L'indexation de la dotation fédérale de base est un 
exercice purement technique. La raison pour laquelle le montant appa-
raît plus bas est que quelques prévisions réalisées lors de l'élaboration 
du budget 2024 étaient bien plus élevées que celles d'aujourd'hui. 
Étant donné que le montant de la dotation fédérale de base est toujours 
corrigé à la fin de l'année selon l'indice santé effectif, les zones reçoi-
vent toujours un montant correctement indexé. Il arrive parfois que ce 
montant soit plus bas que les prévisions réalisées l'année précédente. 
Cela n'est pas la première fois et cela ne sera certainement pas la der-
nière. 
 
De plus, les montants repris dans la circulaire sont toujours communi-
qués sous réserve et sont confirmés par les arrêtés royaux relatifs au 
montant des dotations fédérales et, comme précédemment mentionné, 
corrigés par arrêtés ministériels lorsque l'indice santé est connu. Lors 
de l'élaboration du budget 2024, le budget total prévu pour la dotation 
fédérale de base était de 899 millions d'euros. Par les arrêtés royaux 
relatifs au montant des dotations fédérales à la police locale pour l'an-
née 2024, qui paraîtront plus tard cet automne, ce montant est corrigé 

04.02 Minister Annelies Verlin-

den: Het bedrag lijkt lager omdat 
de vooruitzichten tijdens de op-
maak van de begroting 2024 veel 
beter waren dan ze vandaag zijn. 
Op het eind van het jaar wordt het 
bedrag altijd gecorrigeerd. Het is 
niet de eerste keer dat dit gebeurt. 
 
Bovendien worden de in de om-
zendbrief vermelde bedragen 
steeds onder voorbehoud meege-
deeld en gecorrigeerd bij ministeri-
eel besluit zodra de gezondheids-
index bekend is. Het totale budget 
dat voor de federale basisdotatie 
voor 2024 bestemd was, bedroeg 
899 miljoen euro. Na correctie zal 
dat bedrag verlaagd worden tot 
867 miljoen euro. Tijdens de be-
grotingsopmaak 2025 wordt er in 
een bedrag van 880 miljoen euro 
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à 867 millions d'euros. Lors de l'élaboration du budget 2025, le mon-
tant prévu est de 880 millions d'euros. 
 
Je comprends les inquiétudes et les questions soulevées en cas de 
correction négative mais je voudrais souligner que la procédure a été 
instaurée précisément à la demande des villes et communes afin que 
le montant se rapproche le plus possible de la réalité. Chaque année, 
les arrêtés royaux relatifs aux dotations fédérales à la police locale sont 
transmis pour avis au Conseil des bourgmestres. 
 

voorzien. 
 
De procedure werd precies op 
vraag van de steden en gemeenten 
ingevoerd opdat het bedrag zo 
goed mogelijk de realiteit zou be-
naderen.   
 

04.03  Éric Thiébaut (PS): Merci pour cette réponse détaillée, ma-

dame la ministre.  
 
Je suis quand même inquiet parce qu'en réalité vous dites que les  
dotations sont adaptées en fonction de l'évolution de l'indice santé, 
mais il se fait que quand le salaire a été indexé, il ne diminue plus 
après. On ne revient pas sur une indexation. Ce qui fait que, finale-
ment, l'augmentation de la charge salariale est acquise. C'est pour cela 
que nous ne comprenons pas pourquoi le montant est diminué l'année 
d'après. C'est cela qui inquiète les zones de police à mon sens. On a 
toujours ce problème, que l'on ne connaissait pas avant quand il n'y 
avait pas d'inflation, d'avoir l'ajustement pratiquement au mois de dé-
cembre de l'année budgétaire, alors que les communes ont dû, sous 
la pression de la tutelle du gouverneur, avancer l'argent de leur budget 
pour compenser le manque de financement du fédéral. 
 

04.03  Éric Thiébaut (PS): De do-

taties worden aangepast op basis 
van de evolutie van de gezond-
heidsindex, maar wanneer de  
lonen geïndexeerd worden, kun-
nen ze daarna niet meer dalen. We 
begrijpen dus niet waarom het be-
drag een jaar later verlaagd wordt. 
Dat baart de politiezones zorgen. 
De correctie gebeurt tegen decem-
ber van het begrotingsjaar, terwijl 
de gemeenten het tekort aan finan-
ciering door het federale niveau 
hebben moeten compenseren.   
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het opvolgrapport van het Rekenhof over de basisopleiding van 
politie-inspecteurs" (56000217C) 
- Catherine Delcourt aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "Het opvolgingsrapport van het Rekenhof over de basisopleiding 
voor politie-inspecteurs" (56000304C) 

05 Questions jointes de 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur "Le 
rapport de suivi de la Cour des comptes sur la formation de base des inspecteurs de police" 
(56000217C) 
- Catherine Delcourt à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le rapport de suivi de la Cour des comptes sur la formation de base des inspecteurs de police" 
(56000304C) 
 

05.01  Catherine Delcourt (MR): Madame la ministre, en septembre 

dernier, dans un rapport de suivi sur la formation de base des inspec-
teurs de police, la Cour des comptes relève que sur dix-huit recom-
mandations formulées dans l'audit de 2022, trois d'entre elles ont été 
pleinement mises en œuvre, huit sont en cours et sept n'ont pas encore 
été suivies. 
 
J'aimerais recevoir quelques éclaircissements sur plusieurs points. 
Tout d'abord, en ce qui concerne le stage probatoire, la Cour et l'Ins-
pection générale de la police plaident pour la mise en place d'un sup-
port centralisé pour les maîtres de stage. La police estime que la révi-
sion du manuel d'apprentissage en alternance répond à cette recom-
mandation, mais la Cour n'est pas de cet avis. Quelle est votre position 
sur le sujet? Des mesures complémentaires ont-elles été mises en 

05.01  Catherine Delcourt (MR): 

In zijn opvolgingsrapport over de 
basisopleiding voor politie-inspec-
teurs merkt het Rekenhof op dat er 
van de 18 aanbevelingen uit 2022 
3 aanbevelingen uitgevoerd wer-
den, 8 in uitvoering zijn en 7 niet ter 
harte genomen werden. Wat de 
proefperiode betreft, pleiten het 
Rekenhof en de Algemene Inspec-
tie van de Federale Politie en van 
de Lokale Politie voor de invoering 
van centrale ondersteuning van de 
stagebegeleiders. In tegenstelling 
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place? 
 
Ensuite, il apparaît également qu'une évaluation formelle du stage pro-
batoire n'a pas encore été réalisée bien que prévue par l'arrêté royal 
du 24 avril 2014. Quelle en est la raison et quelles sont les difficultés 
éventuelles rencontrées dans ce cadre? 
 
Pour ce qui concerne les contrats de gestion entre les écoles de police 
et le SPF Intérieur, ils n'ont pas encore été conclus malgré une priorité 
affichée par la police fédérale. La conclusion de ces contrats dépend 
étroitement du refinancement des écoles, ce qui n'a pas encore été 
acté.  
 
Par ailleurs, afin de mieux répondre aux besoins actuels des services 
de police et des écoles de police, une révision de la clé de répartition 
des formateurs fédéraux ainsi que des aspirants par école est néces-
saire. Cette réforme n'a pas été réalisée à ce jour, ce qui conduit à des 
inégalités dans le financement des établissements. Avez-vous dès lors 
une vision claire des coûts de la formation par aspirant afin de mener 
à bien ce refinancement des écoles de police? 
 

tot het Rekenhof is de politie van 
mening dat de herziening van het 
handboek werkplekleren aan die 
aanbeveling voldoet. Hoe staat u 
daartegenover? Worden er maat-
regelen genomen? Waarom werd 
de proefperiode nog niet geëvalu-
eerd, hoewel dat bij koninklijk be-
sluit is vastgelegd in 2014? 
 
De beheerscontracten tussen de 
politiescholen en de FOD Binnen-
landse Zaken werden nog niet on-
dertekend. De herfinanciering van 
de scholen hangt daarvan af. Zo-
lang de verdeelsleutel voor de fe-
derale opleiders en de aspiranten 
niet herzien wordt, blijft de financie-
ring van de scholen door ongelijk-
heden gekenmerkt. Hebt u een dui-
delijk zicht op de opleidingskosten 
per aspirant met het oog gericht op 
de herfinanciering van de politie-
scholen? 
 

05.02  Annelies Verlinden, ministre: Madame Delcourt, la police fé-

dérale prend les mesures nécessaires pour poursuivre la mise en 
œuvre des recommandations de l'audit de 2022 de la Cour des 
comptes. Elle travaille par exemple actuellement sur une note-cadre 
pour l'assurance qualité interne et s'engage à développer davantage 
le suivi national des paramètres de formation.  
 
Concernant le stage probatoire, il m'importe d'abord de vous préciser 
que celui-ci intervient immédiatement après la réussite par l'aspirant 
de sa formation de base. Il ne doit pas être confondu avec l'apprentis-
sage en alternance intervenant durant cette formation. Il existe bel et 
bien un manuel centralisé relatif au stage probatoire des membres du 
personnel de base des services de police, et qui s'adresse à toutes les 
personnes qui interviennent durant ce stage. Ce manuel est disponible 
sur la plateforme Wikipol. Enfin, de récents développements de l'appli-
cation GALoP permettent désormais aux unités de la police intégrée 
accueillant des stagiaires d'avoir une gestion homogène du stage pro-
batoire.  
 
L'arrêté royal du 24 avril 2014 a introduit le stage probatoire à l'issue 
de la réussite de la formation de base. Il s'agissait initialement d'une 
mesure transitoire devant faire l'objet d'une évaluation. Sur proposition 
du Comité de coordination de la police intégrée, nous avons décidé de 
prolonger sans limite de temps le stage probatoire, hors de la formation 
de base, dans l'attente d'une réflexion aboutie quant à une révision de 
l'enseignement policier. Je vous renvoie à mon rapport au Roi du 
24 novembre 2020 motivant ceci.  
 
Concernant le financement, la décision ministérielle n'a pas encore été 
modifiée, car le dossier a été rejeté par la secrétaire d'État au Budget. 
Cela est dû au fait que le montant demandé par aspirant n'était pas 
suffisamment étayé objectivement et que les classes de formation de 
base sont financées par classe et non par aspirant.  

05.02 Minister Annelies Verlin-

den: De federale politie neemt de 
nodige maatregelen om de aanbe-
velingen van de audit van het Re-
kenhof van 2022 uit te voeren. Ze 
bereidt een kadernota voor over de 
interne kwaliteit en heeft zich ertoe 
verbonden om de follow-up van de 
opleidingsparameters te ontwikke-
len. 
 
Aspiranten kunnen pas een proba-
tiestage lopen nadat ze geslaagd 
zijn voor de basisopleiding. Dat is 
iets anders dan het werkplekleren, 
dat tijdens de basisopleiding 
plaatsheeft. Het gecentraliseerde 
handboek dat bestemd is voor alle 
personen die de probatiestage lo-
pen, is beschikbaar op het platform 
Wikipol. Dankzij de recente ontwik-
kelingen van de toepassing GALoP 
kunnen de stages bij de verschil-
lende eenheden op dezelfde ma-
nier beheerd worden. 
 
Het koninklijk besluit van 2014 
voorzag in een evaluatie van de 
overgangsmaatregel waarbij de 
probatiestage werd ingevoerd. Op 
voorstel van het Coördinatiecomité 
van de Geïntegreerde Politie heb-
ben we in november 2020 besloten 



 02/10/2024 CRIV 56 COM 012 
 

KAMER-1E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024  CHAMBRE-1E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

10 

 
Il est nécessaire de procéder à un audit complet du financement de la 
formation policière au sens large. La police fédérale a donc demandé 
un budget complémentaire pour 2025 afin de faire réaliser un audit ex-
terne. Les résultats de cet audit constitueront la base d'une organisa-
tion plus efficace de la formation policière et d'une révision de l'arrêté 
royal et de l'arrêté ministériel pour le financement des écoles de police, 
comme le demande la recommandation 18. La recommandation 1 re-
lative à la répartition du nombre d'aspirants par école, reprise dans l'ar-
rêté royal du 7 mai 2007, et la recommandation 16 relative à la clé de 
répartition des formateurs fédéraux, reprise dans l'arrêté royal du 
28 février 2002, sont effectivement indissociables. 
 

om de probatiestage buiten de ba-
sisopleiding voor onbeperkte duur 
te verlengen in afwachting van de 
herziening van het politieonderwijs.  
 
De staatssecretaris voor Begroting 
heeft het dossier verworpen, omdat 
het per aspirant gevraagd bedrag 
onvoldoende onderbouwd was.  
 
De federale politie heeft een bud-
get gevraagd voor een externe au-
dit van de politieopleiding in 2025. 
Op basis daarvan zullen de oplei-
ding en de financiering van de 
scholen kunnen worden herzien, 
overeenkomstig aanbevelingen 1 
en 16. 
 

05.03  Catherine Delcourt (MR): Madame la ministre, je vous remer-

cie pour vos réponses détaillées.  
 
De nombreuses mesures ont été mises en place et je m'en réjouis. Il 
reste malgré tout du travail à faire pour améliorer et optimiser autant 
que possible la formation de base de nos inspecteurs de police. 
 
En ce qui concerne le stage probatoire, je note avec intérêt les me-
sures que vous avez mentionnées. J'espère que nous pourrons remé-
dier au plus vite à la question du refinancement, qui est la pierre angu-
laire pour bénéficier de meilleures conditions de formation.  
 

05.03  Catherine Delcourt (MR): 

Ondanks de genomen maatrege-
len is er nog werk aan de winkel om 
de basisopleiding van de politie-in-
specteurs te verbeteren. Ik hoop 
dat we de kwestie van de herfinan-
ciering spoedig zullen kunnen re-
gelen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

06 Question de François De Smet à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "La situation à la gare du Midi" (56000027C) 

06 Vraag van François De Smet aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De toestand aan het Brusselse Zuidstation" 
(56000027C) 
 

06.01  François De Smet (DéFI): Madame la ministre, je sais que vous 

avez abordé le sujet en plénière depuis que j’ai déposé la question 
donc peut-être aurez-vous quelques réponses complémentaires. 
 
La presse s’est fait l’écho de témoignages de commerçants et d’usa-
gers travaillant au sein et fréquentant la gare de Bruxelles-Midi esti-
mant qu’un an après les opérations sécuritaires, le sentiment d’insécu-
rité s’est quelque peu atténué. La présence policière s’est certes amé-
liorée mais, globalement, la situation n’a pas assez évolué dans le bon 
sens. 
 
Le 25 août 2023, le premier ministre et vous-même aviez, dans un 
communiqué, annoncé la mise en place d’un plan d’action particulier 
autour de trois axes sur le court et le moyen termes en vue de restaurer 
la sécurité à la gare du Midi, tout en sachant que le Centre de crise 
national en assurerait la coordination stratégique. D’après les informa-
tions, un commissariat serait créé d’ici septembre.  
 

06.01  François De Smet (DéFI): 

Handelaars en treinreizigers in het 
station Brussel-Zuid stellen dat er 
een jaar na de veiligheidsoperaties 
weliswaar meer politie aanwezig is, 
maar dat de situatie eigenlijk wei-
nig veranderd is. Op 25 augustus 
2023 kondigden de premier en 
uzelf een actieplan aan om de vei-
ligheidssituatie in en rond het sta-
tion Brussel-Zuid te verbeteren. De 
coördinatie van de acties zou bij 
het Nationaal Crisiscentrum liggen. 
In september zou er een politiepost 
ingericht worden. 
 
Is dat gebeurd? Hoe verklaart u dat 
de uitvoering van het plan zo traag 
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Madame la ministre, qu’est-ce qui justifie l’apparente lenteur du pro-
cessus d’exécution du plan? Un point de police sera-t-il bel et bien 
créé? 
 

verloopt? 
 

06.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur De Smet, je me réfère 

tout d'abord aux informations formulées en séance plénière la semaine 
passée. 
 
Je peux également vous communiquer les éléments de réponse sui-
vants. Concernant le plan d'action et son exécution, la coordination des 
trois axes est actuellement assurée au niveau de la Région de 
Bruxelles-Capitale. 
 
L'axe 1, piloté par le directeur-coordinateur de Bruxelles en collabora-
tion avec le chef de corps de la zone de police Midi, concerne la lutte 
contre les phénomènes criminels et l'illégalité dans et autour du bâti-
ment de la gare de Bruxelles-Midi. Plusieurs points d'action ont été 
identifiés dans ce cadre: une surveillance renforcée ainsi qu'une ré-
pression accrue par le biais d'actions policières. Certains instruments 
pour appuyer cette lutte ont été mis en place, par exemple une inter-
diction d'alcool, des heures de fermeture adaptées dans le périmètre, 
une concertation opérationnelle renforcée avec le parquet, mais aussi 
une capacité supplémentaire pour le poste de police des chemins de 
fer de Bruxelles. 
 
L'axe 2, concernant la problématique socio-sanitaire et la propreté, et 
l'axe 3, concernant l'infrastructure, ne relèvent pas de ma compétence 
mais respectivement de celle de safe.brussels et de la SNCB. 
 
L'ouverture d'un poste de police était une autre mesure phare décou-
lant de l'engagement du gouvernement fédéral pour des gares vivables 
et sûres. Le lieu a été déterminé depuis longtemps. Les besoins de la 
police fédérale ont été communiqués à la SNCB qui est responsable 
de la mise en œuvre et de l'adaptation des locaux. Les travaux d'amé-
nagement se poursuivent. Dans ce dossier, la coopération entre la 
SNCB et la police fédérale se déroule de manière positive et construc-
tive. En concertation mutuelle et compte tenu des travaux en cours, 
tout est mis en œuvre pour ouvrir ce poste de police dans les meilleurs 
délais. Je vous renvoie vers le ministre concerné pour obtenir de plus 
amples détails à ce sujet. 
 
Le développement du réseau de caméras, qui permet de mettre les 
images des caméras de la SNCB à la disposition des zones de police, 
se poursuit également. Un projet pilote sera lancé à court terme dans 
trois zones de police et dans des unités de la police fédérale. Cette 
initiative permettra d'améliorer l'efficacité des patrouilles numériques. 
Je reste bien entendu à votre disposition pour vous informer du dé-
ploiement complet de ce réseau de caméras. 
 

06.02 Minister Annelies Verlin-

den: Ik verwijs in de eerste plaats 
naar de informatie die ik vorige 
week tijdens de plenaire vergade-
ring gaf. Ik kan u ook meedelen dat 
het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west instaat voor de coördinatie 
van het actieplan. De eerste as, on-
der leiding van de directeur-coördi-
nator van Brussel in samenwerking 
met de korpschef van de politie-
zone Zuid, is gericht op de strijd te-
gen criminaliteit en illegaliteit in en 
rond het Brusselse Zuidstation 
dankzij aangescherpte patrouilles 
en meer repressie. De tweede as – 
rond netheid en de aanpak van de 
socio-sanitaire problemen – en de 
derde as – met betrekking tot de in-
frastructuur – vallen respectievelijk 
onder de bevoegdheid van 
safe.brussels en de NMBS. 
 
De opening van een politiepost 
was een andere belangrijke maat-
regel. De locatie werd allang be-
paald en wordt momenteel door de 
NMBS ingericht. De samenwerking 
tussen de NMBS en de federale 
politie verloopt constructief. Alles 
wordt in het werk gesteld om die 
post zo snel mogelijk te openen. 
Daarnaast wordt ook het camera-
netwerk, dat beelden van de NMBS 
ter beschikking van de politie zal 
stellen, verder uitgerold. Er zal in 
drie politiezones en bij de federale 
politie een proefproject opgestart 
worden. 
 

06.03  François De Smet (DéFI): Madame la ministre, je vous remer-

cie pour votre réponse complète. Nous n’avons pas d’échéance claire 
pour le commissariat, mais j’entends que ce sera le plus rapidement 
possible. Merci aussi pour l’information concernant les caméras. 
 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

07 Question de François De Smet à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
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démocratique) sur "Le délai pour le paiement des subventions en vue du financement des primes de 
bilinguisme" (56000227C) 

07 Vraag van François De Smet aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De termijn voor de betaling van de toelagen voor 
de financiering van de tweetaligheidspremies" (56000227C) 
 

07.01  François De Smet (DéFI): Madame la ministre, il me revient 

que le système de subventions, dont question, connaît un décalage 
depuis sa mise en place en 2012 étant donné que les moyens budgé-
taires n’avaient été octroyés au SPF Intérieur qu’en 2013. 
 
Vous vous êtes adressée à la Conférence des Bourgmestres des com-
munes de la Région bruxelloise en rappelant qu’un décalage supplé-
mentaire s’était produit dû à un renforcement des contrôles. On en se-
rait actuellement à un paiement des subventions pour le financement 
des primes linguistiques 2021 qui sera liquidé en 2024, soit trois ans 
d’écart. Vous conviendrez que le coût du bilinguisme s’avère prohibitif 
dès lors que les charges des communes sont importantes, et que 
celles-ci sont en droit de considérer que ce retard est déraisonnable. 
Qu’il y ait contrôle est sain mais on ne doit pas spéculer sur d’éventuels 
crédits non disponibles en la matière . 
 
En conséquence, madame la ministre peut-elle me faire savoir: si elle 
confirme ce délai de trois ans pour les années à venir (exemple: 
2022/2025)? Si tout mécanisme de rattrapage est manifestement im-
possible? 
 

07.01  François De Smet (DéFI): 

Sinds de lancering in 2012 heeft dit 
systeem van toelagen te kampen 
met vertragingen, aangezien de bij-
behorende budgettaire middelen 
pas in 2013 aan de FOD Binnen-
landse Zaken toegekend werden. 
Tijdens de Conferentie van Burge-
meesters van de gemeenten van 
het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west zei u dat de aangescherpte 
controles nog voor extra vertraging 
zorgden. De financiering van de 
taalpremies van 2021 zal in 2024 
vereffend worden. De tweetalig-
heid kost handenvol geld, aange-
zien de lasten voor de gemeenten 
allerminst gering zijn.  
 
Bevestigt u dat er ook de komende 
jaren een vertraging van drie jaar 
zal zijn en dat een inhaalslag on-
mogelijk is?  
 

07.02  Annelies Verlinden, ministre: Monsieur De Smet, le paiement 

des subventions pour le financement des primes linguistiques en fa-
veur des membres régionaux et locaux du personnel de la Région de 
Bruxelles-Capitale n'a pas subi de retard supplémentaire au cours de 
la législature précédente. Ces subventions ont bien été payées chaque 
année. Toutefois, le système de subventions connaît un décalage dans 
le temps depuis l'année de sa mise en place en 2012 car les moyens 
budgétaires n'avaient été mis à disposition du SPF Intérieur qu'en 
2013. Par conséquent, les primes payées aux agents par leurs em-
ployeurs publics bruxellois en 2011 et introduites auprès du SPF Inté-
rieur en 2012 n'avaient fait l'objet de subventions qu'en 2013. Ensuite, 
à partir des primes linguistiques 2015, le système a connu un décalage 
supplémentaire d'une année budgétaire à la suite du renforcement des 
contrôles. 
 
En effet, à cette époque, le SPF Intérieur avait constaté de nom-
breuses irrégularités dans les listes transmises par les services régio-
naux et locaux. À l'issue de ces contrôles, le solde de subventions re-
latives aux primes 2015, 2016 et 2017 avait été mis en paiement fin 
2020. Mais depuis lors, le rythme de paiement des subventions par 
année budgétaire a bien été respecté. Par conséquent, les subven-
tions pour le financement des primes linguistiques payées en 2021 par 
les institutions et services bruxellois et introduites auprès de mes ser-
vices en 2022 seront mises en paiement en 2024, soit un décalage de 
deux ans entre l'année d'introduction des listes par les pouvoirs locaux 
et régionaux et l'année de paiement de la subvention. 
 

07.02 Minister Annelies Verlin-

den: Er waren geen verdere vertra-
gingen in de uitbetaling van de sub-
sidies tijdens de vorige zittingsperi-
ode. Deze subsidies werden elk 
jaar uitbetaald. Sinds de invoering 
ervan in 2012 heeft dit systeem 
vertraging opgelopen omdat de be-
grotingsmiddelen pas in 2013 ter 
beschikking van de FOD Binnen-
landse Zaken gesteld werden. 
Daardoor werden de premies die in 
2011 aan de agenten uitgekeerd 
en in 2012 bij de FOD Binnen-
landse Zaken ingevoerd werden, 
pas in 2013 gesubsidieerd.  
 
In 2015 heeft het systeem een bij-
komende vertraging van een jaar 
opgelopen omdat de controles ver-
scherpt werden nadat er onregel-
matigheden vastgesteld werden in 
de lijsten die door de gewestelijke 
en lokale diensten ingediend wer-
den. Het saldo van de subsidies 
voor de premies van 2015, 2016 en 
2017 werd eind 2020 gestort. 
Sindsdien houdt men zich aan het 
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Mettre en place un mécanisme de rattrapage aurait un impact budgé-
taire certain puisqu'environ 60 millions d'euros supplémentaires de-
vraient être consacrés à ces subventions. De plus, le SPF Intérieur 
traitant ces subsides devrait être temporairement renforcé. Il appartien-
dra au prochain gouvernement de décider si des moyens supplémen-
taires peuvent être octroyés pour ces subventions. 
 

betalingstempo van de subsidies 
per begrotingsjaar volgens de oor-
spronkelijke termijn van twee jaar 
verschil. Een inhaalmechanisme 
zou 60 miljoen euro kosten en 
daartoe zou er bijkomend perso-
neel bij de FOD Binnenlandse Za-
ken ingeschakeld moeten worden. 
Het is aan de volgende regering 
om daarover te beslissen. 
 

07.03  François De Smet (DéFI): Je remercie la ministre pour ses ré-

ponses extrêmement claires.  
 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De ongerustheid bij speurders van de Centrale 
Dienst voor de Bestrijding van Corruptie (CDBC)" (56000309C) 

08 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "L'inquiétude des enquêteurs de l'Office central pour la répression de la corruption 
(OCRC)" (56000309C) 
 

08.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, mijn vraag gaat 

over de ongerustheid bij de anti-corruptiespeurders. Die maken zich 
zorgen omdat ze begin september te horen kregen dat hun nieuwe 
processen-verbaal eerst via hun hiërarchische overste moeten passe-
ren voordat ze die mogen doorsturen naar het parket. Ze zien daarin 
een poging om meer politieke controle te krijgen over soms erg gevoe-
lige dossiers. 
 
U kent de vroegere werkwijze. De speurders hadden de verplichting 
om strafbare feiten rechtstreeks te melden aan het parket. Het was dan 
aan het parket om te oordelen wat er al dan niet met de voorlopige pv's 
diende te gebeuren. Met de nieuwe dienstnota verandert dat. Nu wordt 
er verwacht dat dat de speurders hun initiële pv's niet meer recht-
streeks naar het parket sturen, maar eerst voorleggen aan hun hiërar-
chie. Zoals gezegd, ervaren zij dit als een ongewenste inmenging in 
hun werk. Zij voelen zich beknot in hun onafhankelijkheid en interpre-
teren de dienstnota als een instrument van hun hiërarchie om meer vat 
te krijgen op de politiek gevoelige dossiers. 
 
Ik vermoed, mevrouw de minister, dat u op de hoogte was van de 
nieuwe dienstnota. Mijn vraag is of u daarbij ook betrokken werd. 
Waarom – en dit is een belangrijke vraag – werd een goed gangbare 
werkwijze zo abrupt aangepast? Begrijpt u de ongerustheid van de be-
trokken speurders? 
 
Kunt of zult u de nieuwe opgedrongen werkwijze, als ik de woorden 
van de betrokken speurders mag geloven, weer aanpassen naar de 
oorspronkelijke manier van werken en zodoende ook de ongerustheid 
van de speurders wegnemen? 
 

08.01  Ortwin Depoortere (VB): 

Selon une note de service, les en-
quêteurs chargés de la lutte contre 
la corruption devront d'abord faire 
passer leurs nouveaux procès-ver-
baux par leur supérieur hiérar-
chique avant de pouvoir les trans-
mettre au parquet. Ils y voient une 
tentative de prise de contrôle sur 
certains dossiers très sensibles, vu 
qu'ils devaient auparavant signaler 
les faits punissables directement 
au parquet. 
 
Avez-vous été associée à l'élabo-
ration de cette nouvelle note de 
service? Comprenez-vous l'inquié-
tude des enquêteurs concernés? 
Allez-vous annuler cette mesure? 
 

08.02 Minister Annelies Verlinden: Collega Depoortere, ten eerste wil 

ik verwijzen naar het antwoord van de minister van Justitie in de ple-
naire vergadering van 26 september. Ik was niet op de hoogte van de 
interne nota, omdat die louter bestaat uit een herinnering aan de regels 

08.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Je renvoie d'abord à la ré-
ponse fournie par le ministre de la 
Justice en séance plénière du 
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voor communicatie met de gerechtelijke en bestuurlijke autoriteiten. De 
herinnering was kennelijk gericht aan alle leden van de centrale direc-
tie. De bestaande regels werden door sommigen niet nageleefd, waar-
door de directie niet de vereiste kwaliteitscontrole kon uitvoeren, die is 
voorzien in het beheer van de onderzoeken en waarvoor zij verant-
woordelijk is, in navolging van de aanbeveling van het Comité P opge-
nomen in het rapport-Van Uytsel. De procedures werden dus, zoals ik 
het begrijp, geenszins gewijzigd.  
 

26 septembre. Je n'avais pas con-
naissance de la note interne, 
adressée aux membres de la direc-
tion centrale, qui était uniquement 
destinée à rappeler les règles de 
communication avec les autorités 
judiciaires et administratives. Cer-
tains ne respectant pas ces règles, 
la direction n'a pas pu effectuer le 
contrôle de qualité requis, confor-
mément à la recommandation for-
mulée par le Comité P et qui figure 
dans le rapport Van Uytsel. Les 
procédures n'ont donc pas été mo-
difiées. 
 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik kan alleen maar vaststellen dat er 

sprake is van een grote vertrouwensbreuk tussen de hiërarchische 
oversten en de speurders, zelfs als de werkwijze niet veranderd zou 
zijn. De anonieme klokkenluiders bij de speurders doen mij toch ver-
moeden dat er iets meer aan de hand is in de verstandhouding tussen 
de speurders en de hiërarchische oversten. Ik hoop dat vooral de mi-
nister van Justitie daar ook oren naar zal hebben en dat het vertrouwen 
hersteld kan worden. 
 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): Il 

est néanmoins question d'une rup-
ture de confiance entre les supé-
rieurs hiérarchiques et les enquê-
teurs. J'espère surtout que le mi-
nistre de la Justice pourra restaurer 
cette confiance. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De vechtpartij tussen scholieren in Herk-de-Stad" 
(56000310C) 

09 Question de Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "La rixe entre élèves à Herck-la-Ville" (56000310C)  
 

09.01  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, ik heb een 

vraag over de gebeurtenissen in Herk-de-Stad, die u wellicht ook be-
kend zijn. Daarbij is een jongen van 15 jaar na schooltijd zwaar gesla-
gen en geschopt, en zwaargewond geraakt. Zijn vriendin liep lichte ver-
wondingen op. Het conflict tussen de jongeren was op school begon-
nen en heeft zich na schooltijd verder afgespeeld. 
 
Twee verdachten zijn aangehouden. Een ervan is opgesloten in een 
gesloten jeugdinstelling. De tweede tiener is onder voorwaarden in vrij-
heid gesteld. 
 
In de vorige legislatuur heb ik u ook al ondervraagd over soortgelijke 
feiten. Ongeveer een jaar geleden, in 2023, antwoordde u dat u op de 
strategische veiligheids- en preventieplannen rekende, waarin ge-
meenten geweld door minderjarigen zouden moeten opnemen. Toen 
was er sprake van een twintigtal gemeenten die dat daadwerkelijk zou-
den hebben gedaan. U voegde er evenwel aan toe dat u zou blijven 
zoeken naar manieren om deze specifieke fenomenen samen met 
onze politie te bestrijden. 
 
Daarom stel ik u een aantal opvolgvragen. 
 
Is Herk-de-Stad een van die 20 gemeenten die dat fenomeen van ge-

09.01  Ortwin Depoortere (VB): À 

Herck-la-Ville, un jeune garçon de 
15 ans a été roué de coups par 
d'autres jeunes après l'école. Deux 
adolescents ont été arrêtés. À la 
suite de faits semblables commis 
en 2023, vous avez affirmé que 
vous comptiez sur les plans straté-
giques de sécurité et de prévention 
des communes. 
 
Herck-la-Ville a-t-elle inclus le phé-
nomène des violences commises 
par des mineurs dans son plan de 
sécurité? Observe-t-on une ten-
dance générale s'agissant de ce 
type de violences? Les services de 
la police fédérale surveillent-ils 
cette évolution? Avez-vous évoqué 
la question d'un abaissement de la 
majorité pénale avec le ministre de 
la Justice? 
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weld door minderjarigen heeft opgenomen in haar strategisch veilig-
heids- en preventieplan? Zo niet, zult u Herk-de-Stad aanmoedigen om 
dat alsnog te doen? Spreekt u Herk-de-Stad erop aan om dat feno-
meen krachtdadig aan te pakken via het lokaal veiligheidsplan? 
 
Een vraag die ik u ook een jaar geleden stelde: is er een algemene 
tendens waar te nemen? Met andere woorden, volgen de federale po-
litiediensten dergelijke fenomenen ook op? Is daar een zekere modus 
aan gekoppeld? 
 
Zijn er algemene lessen uit te leren? 
 
Hebt u ten slotte overleg met de minister van Justitie om de leeftijd van 
strafrechtelijke meerderjarigheid te verlagen naar 16 jaar, zoals ook in 
Herk-de-Stad zou moeten gebeuren? Indien niet, waarom vindt u dat 
niet nodig? 
 

09.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Depoortere, inzake 

Herk-de-Stad zijn de feiten waarnaar u verwijst, voor de gemeente ge-
lukkig een alleenstaand geval, gepleegd door een leerling die onder 
toezicht van de jeugdrechter stond. Aangezien Herk-de-Stad kennelijk 
geen structurele problemen heeft met dat type feiten werd geweld tus-
sen jongeren niet opgenomen als fenomeen in het veiligheidsplan van 
het lokale bestuur. 
 
De vaststelling en het nader onderzoek van een feit van slagen en ver-
wondingen behoren tot de bevoegdheid van de lokale politie. Bij her-
haalde incidenten kan uiteraard een bijkomende beeldvorming en ana-
lyse worden gedaan door ofwel het lokaal informatiekruispunt ofwel het 
arrondissementeel informatiekruispunt van de federale politie, in dit  
geval van het arrondissement Limburg. 
 
Op nationaal vlak worden routinematig cijfers van allerlei types feiten 
bijgehouden op basis van de ANG. Die laatste beeldvorming is echter 
een basis voor beleid op langere termijn, aangezien het gevalideerde 
cijfers betreft die slechts een zestal maanden na een afgesloten se-
mester met accuraatheid kunnen worden afgesloten. 
 
De lokale en arrondissementele beeldvorming en analyse kunnen op 
korte termijn dynamisch gebeuren. Indien Herk-de-Stad in de nabije 
toekomst nog problemen zou ondervinden met geweld door minderja-
rigen, kan de stad de lokale en arrondissementele informatiekruispun-
ten dus inschakelen. 
 
Ik kan u tot slot verzekeren dat tijdens de lopende regeringsonderhan-
delingen het thema 'jongerencriminaliteit' op tafel ligt. Er wordt ter zake 
ook bekeken hoe we ze kunnen tegengaan en er is ook aandacht voor 
het preventieve element. Ik kan daarover vooralsnog geen mededelin-
gen doen, maar de materie wordt wel opgevolgd. 
 

09.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Les faits survenus à Herck-
la-Ville ont été commis par un 
élève placé sous la surveillance du 
juge de la jeunesse. Il s'agit d'un 
cas isolé dans cette commune. Par 
conséquent, la violence entre 
jeunes n'a pas été intégrée dans le 
plan de sécurité local. Cette affaire 
est du ressort de la police locale, 
qui pourra faire appel au carrefour 
d'information local ou d'arrondisse-
ment de la police fédérale en cas 
d'incidents répétés, en vue d'une 
analyse supplémentaire. À l'éche-
lon national, toutes sortes de 
chiffres et de types de faits sont 
consignés dans la Banque de don-
nées Nationale Générale et ser-
vent de base à la définition de la 
stratégie à long terme.  
 
La lutte contre la criminalité juvé-
nile est également abordée dans le 
cadre des négociations en cours 
pour la formation d'un gouverne-
ment. 
 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): Mevrouw de minister, het laatste punt 

uit uw antwoord is absoluut belangrijk. Ik kom daarop nog terug. 
 
Uiteraard wordt er iedere keer naar voren geschoven dat het om ge-
isoleerde feiten en niet om systematiek gaat. De systematiek en de 
herhaling bestaan er echter net in dat, wanneer alle geïsoleerde feiten 
worden samengenomen, er een zekere systematiek is. Het is niet om-
dat er één geval bekend is in Herk-de-Stad dat er geen andere gevallen 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): 

On prétend toujours qu'il s'agit de 
faits isolés mais l'addition de tous 
ces faits isolés fait bel et bien ap-
paraître un aspect systématique. 
Le phénomène doit être traité à 
l'échelon fédéral et il ne doit pas 
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bekend zijn op andere plaatsen. Dat was mijn vraag, namelijk of het 
fenomeen op federaal niveau niet breder kan worden aangepakt. 
 
Ik ben nog niet gerustgesteld maar wel hoopvol, omdat u vermeldt dat 
in de lopende regeringsonderhandelingen de jongerencriminaliteit wel 
degelijk een thema is dat ter bespreking voorligt. Het is immers heel 
belangrijk om die criminaliteit onmiddellijk in de kiem te smoren. Ik blijf 
bovendien benadrukken dat het niet enkel over preventie gaat, hoewel 
ik weet dat preventie belangrijk is. Het gaat echter ook over repressie. 
 
Op mijn vraag over de jongerencriminaliteit heb ik geen antwoord ge-
kregen. De strafrechtelijke meerderjarigheid moet in sommige gevallen 
verlaagd worden naar bijvoorbeeld 16 jaar. Ik hoop dat dat onderwerp 
deel uitmaakt van de besprekingen over de regeringsvorming. Zo niet, 
blijft het dweilen met de kraan open. 
 

uniquement être question de pré-
vention à cet égard, mais égale-
ment de répression. 
 
La majorité pénale doit être abais-
sée dans certains cas. J'espère 
que ce point fait également partie 
des négociations gouvernemen-
tales. 
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Brent Meuleman aan Annelies Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) over "De derby Antwerp - Beerschot" (56000325C) 

10 Question de Brent Meuleman à Annelies Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

démocratique) sur "Le derby entre l'Antwerp et le Beerschot" (56000325C) 
 

10.01  Brent Meuleman (Vooruit): Mevrouw de minister, de beladen 

derby tussen voetbalclubs Antwerp en Beerschot is niet verder geko-
men dan de 75ste minuut. Toen het 4-0 stond voor Antwerp gooiden 
Beerschotsupporters vuurpijlen op het veld. De match werd stopgezet 
en niet opnieuw hervat. De Beerschotsupporters, die op voorhand had-
den aangekondigd de match te zullen stilleggen bij een aanzienlijke 
achterstand van hun ploeg, haalden hun slag thuis. Het plan van de 
hooligans was dus bekend. Het zorgde ervoor dat de Pro League, 
beide clubs en de politie besloten om de veiligheidsmaatregelen op te 
schroeven, onder meer door een verscherpte identiteitscontrole en een 
grondige fouillering van de fans in te voeren. Helaas hebben die extra 
maatregelen niet mogen baten. 
 
De wetgeving werd afgelopen legislatuur al verstrengd, maar jammer 
genoeg is de handhaving ervan een ander verhaal. Op welke manieren 
kunnen nieuwe, gelijkaardige incidenten in de toekomst tot een mini-
mum herleid worden? Welke zaken zijn er volgens u nodig om de wet-
geving en de handhaving hierop beter af te stemmen? De CEO van de 
Pro League, de heer Lorin Parys, hekelt het feit dat voetbalclubs nu 
geen volledige fouilleringsbevoegdheid hebben, waardoor pyrotech-
nisch materiaal – dat tegenwoordig zeer klein is – niet te vinden is. De 
Pro League is vragende partij om meer verantwoordelijkheid te nemen 
en wil daarvoor, en ik citeer de CEO, “de instrumenten krijgen om dat 
te mogen doen”. Wat is uw standpunt hieromtrent? 
 

10.01  Brent Meuleman (Vooruit): 

Le derby entre l'Antwerp et le Beer-
schot n'a pas dépassé la 75e mi-
nute. Le match a été arrêté après 
que des supporteurs du Beerschot 
ont lancé des fusées sur le terrain. 
Même si la législation a été durcie, 
il reste difficile de la faire respecter. 
 
Comment éviter ce type d'inci-
dents? Quelles initiatives devons-
nous prendre pour faire en sorte 
que les contrôles permettent de 
mieux veiller au respect de la légi-
slation? Selon le CEO de la 
Pro League, le fait que les clubs ne 
disposent pas de compétences 
complètes en matière de fouille 
constitue un problème. Quelle est 
votre réponse face à la demande 
de la Pro League de disposer de 
compétences élargies? 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden: Mijnheer Meuleman, alvorens in 

te gaan op uw specifieke vragen wil ik onderstrepen dat enkel een ke-
tenaanpak en het samengaan van een preventieve en een repressieve 
aanpak kunnen bijdragen aan het bannen van geweld en vandalisme 
in en rond de voetbalstadions. We kunnen daarin enkel slagen als alle 
betrokken actoren ten volle hun verantwoordelijkheid nemen. Laat mij 
duidelijk zijn, het louter verhogen van de strafmaat als maatregel zal 
voetbalgeweld niet uit de wereld helpen. Dat weten we intussen. 
 

10.02  Annelies Verlinden, mi-

nistre: Seule une approche fondée 
sur l'ensemble de la chaîne, avec 
des mesures préventives et répres-
sives, peut contribuer à bannir 
toute violence des stades. Chaque 
maillon impliqué doit assumer ses 
responsabilités. Un durcissement 
des peines ne suffira pas. J'ai veillé 
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Zoals u terecht aanhaalde, is de voetbalwetgeving op mijn initiatief in 
de voorbije legislatuur al aangescherpt. Een aantal minimum- en maxi-
mumsancties werd verhoogd en ingevoerd. Zo is het nu bijvoorbeeld 
strafbaar om in het stadion voorwerpen zoals bivakmutsen binnen te 
brengen of te gebruiken met de bedoeling zich te onttrekken aan iden-
tificatie. 
 
Dat is het wetgevende kader. Het is uiteraard belangrijk om dat kader 
ook in de praktijk te brengen. De uitwerking en de impact van een ver-
strenging van de voetbalwet staan daarom in verband met de moge-
lijkheid om verdachten te identificeren en met het linken van de ver-
dachten aan de gepleegde inbreuken op de voetbalwet of andere straf-
rechtelijke bepalingen. Handhaving is dus cruciaal. Ondanks de grote 
inzet van politie, zeker ook bij risicomatchen, vinden nog altijd inciden-
ten plaats. Dat toont ook het belang van de ketenaanpak aan, waar-
naar ik al verwees.  
 
Niet enkel het gemeentebestuur of het stadsbestuur en de politiedien-
sten moeten hun verantwoordelijkheid nemen. Ook de clubs hebben 
een belangrijke verantwoordelijkheid voor de veiligheid in de stadions. 
In de verstrengde voetbalwet werd hun aandeel in de veiligheid duide-
lijk vergroot. De clubs kunnen bijvoorbeeld strenger worden gecontro-
leerd op de werking en de bediening van hun camerasystemen en op 
de naleving van de regelgeving inzake de ticketverkoop. Dat zijn twee 
belangrijke maatregelen, die ervoor kunnen zorgen dat supporters met 
een stadionverbod het stadion niet binnen kunnen. Performante came-
rabeelden kunnen ook bijdragen tot de identificatie van relschoppers. 
 
Het is duidelijk dat de problematiek voor mij ook op de tafel van de 
nieuwe regering moet liggen. We moeten de clubs immers blijven sen-
sibiliseren om betere en meer invulling te geven aan hun verantwoor-
delijkheden, die zij binnen het huidige regelgevende kader al hebben, 
bijvoorbeeld bij het uitvoeren van fouilles, maar evenzeer door de inzet 
van technische hulpmiddelen. Zij kunnen immers een belangrijk  
element zijn in de versterking van de handhaving. De automatisering 
van de toegangscontrolesystemen kan een doeltreffende methode zijn 
om stadionverboden nog strikter te handhaven. Weliswaar zullen der-
gelijke innovatieve systemen moeten worden afgetoetst aan de Euro-
pese regelgeving. 
 
Ook de rol en de inzet van voetbalstewards kunnen bij de inzet van 
technische middelen worden geëvalueerd. Het is daarbij belangrijk dat 
we vaststellen dat de doelstelling die we met de voetbalstewards heb-
ben, bijdraagt tot het creëren van een positieve voetbalbeleving door 
het onthaal en de omkadering van de supporters, het verstrekken van 
informatie en bijvoorbeeld ook het vrijhouden van toegangs- en evacu-
atiewegen. Ik weet dat daarover wordt gepraat. Ik vraag mij echter af 
of alle stewards vragende partij zijn om zelf diepgaande fouilles uit te 
voeren bij supporters – of moet ik ze hooligans noemen – die met an-
dere bedoelingen naar het stadion komen. De vraag is of we die be-
voegdheid en die opdracht aan de stewards moeten geven, omdat een 
en ander uiteraard ook een impact kan hebben op hun eigen veiligheid. 
 
In het bewuste geval was het bijvoorbeeld ook een mogelijkheid ge-
weest, gelet op de aankondigingen van de harde kern van de uit-
supporters, om de match te laten plaatsvinden zonder de aanwezig-
heid van uitsupporters. Dat is natuurlijk geen maatregel waarvan we 
principieel voorstander zijn. Om de veiligheid in het stadion en ook de 

à ce que la législation relative aux 
matchs soit plus sévère et j'ai durci 
et instauré certaines sanctions mi-
nimales et maximales. Ainsi, il est 
interdit d'introduire ou d'utiliser des 
cagoules dans les stades. 
 
L'incidence du renforcement des 
dispositions de la loi football est 
liée à la possibilité d'identifier des 
suspects et de les relier à des faits 
punissables. Il est crucial de faire 
respecter ces dispositions. En dé-
pit de la mobilisation importante de 
la police, les matchs à risque sont 
toujours émaillés d'incidents. La 
responsabilité des clubs a été élar-
gie dans le cadre du renforcement 
des dispositions de la loi football. 
Ils peuvent faire l'objet de contrôles 
plus sévères en ce qui concerne le 
fonctionnement et la manipulation 
des systèmes de caméra ainsi que 
le respect des règles en matière de 
vente de tickets. 
 
Le problème doit être soumis au 
nouveau gouvernement. Nous de-
vons continuer à sensibiliser les 
clubs pour qu'ils exploitent au 
mieux les possibilités qui s'offrent 
d'ores et déjà à eux, y compris en 
ce qui concerne l'exécution des 
fouilles et la mise en place d'outils 
techniques. Pour faire respecter 
plus rigoureusement l'interdiction 
de stade, l'automatisation du con-
trôle d'accès peut constituer une 
méthode efficace. Le rôle et le dé-
ploiement des stewards de football 
peut faire l'objet d'une évaluation, 
mais je me demande si les ste-
wards eux-mêmes demandent de 
pouvoir exécuter des fouilles ap-
profondies. En effet, cet aspect 
peut avoir une incidence sur leur 
sécurité. 
 
Bien que je n'y sois pas favorable 
par principe, les matchs à risque 
peuvent se jouer en l'absence des 
supporteurs du club visiteur. Cela a 
été une possibilité dans le cas du 
derby opposant le Beerschot à 
l'Antwerp. L'on aurait pu également 
mobiliser davantage de forces de 
police. 
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veiligheid van de supporters die met plezier komen kijken naar de voet-
balmatch, te garanderen, was dat evenwel een mogelijke maatregel 
geweest. Eventueel had ook meer politie kunnen zijn ingezet. 
 
Ook de aanwezigheid van private veiligheidsdiensten is een steeds 
weerkerend thema. Ook bij de onderhandelingen voor een nieuwe fe-
derale regering zal dat aan bod komen. De vraag is of zij verregaande 
fouilleringsbevoegdheid moeten krijgen, zoals politiemedewerkers. Zij 
hebben immers niet dezelfde opleiding gekregen. Men kan hen ook 
niet onmiddellijk identificeren. Of die private veiligheidsdiensten en ste-
wards speciale bevoegdheden moeten krijgen, geldt trouwens niet al-
leen voor voetbalwedstrijden, maar ook voor andere sportactiviteiten, 
festivals enzovoort. 
 
De heroriëntering van het politietoezicht bij de toegangscontroles kan 
worden heroverwogen, maar dat vraagt om een grondig debat. Omdat 
er al veel politiecapaciteit naar de organisatie van voetbalwedstrijden 
gaat, is de vraag of we die publieke capaciteit nog verder willen uitbrei-
den. Dat geldt bijvoorbeeld voor de uitvoering van toegangscontroles, 
terwijl de identificatie tussen het ticket en de houder ervan beter kan 
verlopen via automatische ticketcontrolesystemen. Op die manier kun-
nen we ervoor zorgen dat de mensen die geen toegang hebben tot het 
stadion effectief niet worden toegelaten. 
 
Als minister van Binnenlandse Zaken en als supporter is het altijd mijn 
speerpunt geweest om van voetbal een feest te maken. Ik blijf me daar-
voor inzetten. Ook tijdens de regeringsonderhandelingen zal ik de zaak 
op tafel leggen maar de kwestie of we de bevoegdheden voor andere 
dan politiemedewerkers moeten uitbreiden, blijft moeilijk. 
 

Le recours à des services de sécu-
rité privés et la question de savoir 
s'ils doivent disposer de compé-
tences supplémentaires en matière 
de fouille sont des thématiques ré-
currentes. La réorientation des po-
liciers chargés de la surveillance 
dans le cadre des contrôles d'ac-
cès peut à nouveau être envisa-
gée, mais elle nécessite un débat 
approfondi. Voulons-nous encore 
élargir la capacité publique pour 
l'organisation de matchs de foot-
ball, alors que ceux-ci requièrent 
déjà une présence intensive? Je 
pense qu'il serait plus utile de pré-
voir un système de contrôle auto-
matique des billets d'entrée. Je 
veux que le football reste une fête 
et je ne manquerai pas de présen-
ter ces éléments lors des négocia-
tions en vue de la formation d'un 
gouvernement. 
 

10.03  Brent Meuleman (Vooruit): Mevrouw de minister, bedankt voor 

uw uitgebreide antwoord.  
 
Het doet me veel plezier dat die kwestie serieus zal worden genomen 
tijdens de regeringsonderhandelingen. Ik hoop dat er zo effectief stap-
pen vooruit kunnen worden gezet. Ik hoor wel de theorie over wat we 
zouden kunnen doen en welke tools zouden kunnen beschikbaar zijn, 
maar in de praktijk zien we krantenkoppen zoals na afgelopen week-
end. Ik kijk dus hoopvol naar de toekomst. 
 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 15.12 uur. 
La réunion publique de commission est levée à 15 h 12. 

 
  
  

 


